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Installation Guide

SMCWUSBS-N
EZ Connect N
Draft 11n Wireless USB2.0 Adapter

English : Quick Installation Guide
Deutsch: Installationskurzanleitung
Espafiol : Guia de Instalacion Rapida
Francgais : Guide d'installation rapide
Portugués : Guia de Instalacdo Rapida
Italiano : Guida Rapida all'Installazione
Svenska : Snabbinstallationsguide

Nederlands : Beknopte installatiehandleiding

Polski : Skrécona Instrukcja Instalacji
Cestina: Rychly prGvodce instalaci
Magyar : Gyors telepitési Gtmutato
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English:

IMPORTANT: Do not plug in the EZ Connect™ N Wireless USB2.0
Adapter until instructed. Put the EZ Installation & Documentation
CD in to your CD-ROM drive. The CD will auto run.

Deutsch:

ACHTUNG: Schliessen Sie den EZ Connect™ N Wireless USB2.0
Adapter nicht an bis Sie dazu aufgefordert werden. Legen Sie die
EZ Installations & Dokumentations CD in [hr CD-ROM Laufwerk ein.
Die CD lauft automatisch.

Espafiol:

IMPORTANTE: No enchufe el adaptador EZ Connect™ N Wireless
USB2.0 sin instalarlo. Ponga el CD de Instalacién en la unidad de
disco, de CD-ROM. EI CD arrancard automaticamente.

Francais:

IMPORTANT: Veuillez ne pas insérer I'adaptateur USB2.0 sans fil
EZ Connect™ N avant que cela ne vous soit demandé.
Introduisez le CD « EZ installation & documentation » dans votre
lecteur de CD-ROM. Le CD démarrera automatiquement.

Portugués :

IMPORTANTE: N&o conecte o Adaptador USB2.0 EZ Connect™ N
Wireless até que tal Ihe seja solicitado. Coloque o CD EZ
Installation & Documentation na sua unidade CD-ROM. A
instalagdo comecara automaticamente.

Italiano:

IMPORTANTE: Non inserire il EZ Connect™ N Wireless USB2.0
Adapter finché non segnalato. Inserisci il EZ Installation &
Documentation CD nel CD-ROM drive. Il CD partira
automaticamente.

Svenska:

Viktigt: Anslut inte EZ Connect™ N Wireless USB2.0 Adapter
forran du uppmanas att gora det. Satt in CD:n [EZ Installation &
Documentation] (installationshandbok och dokumentation) i
CD-enheten. CD:n startar automatiskt.

Nederlands:

BELANGRIJK: De SMCWUSB-N adapter dient u pas aan te sluiten
wanneer u hiertoe opdracht krijgt ! Gebruik de meegeleverde CD
en plaats deze in de CD ROM van uw PC.

Polski:

WAZNE: Nie podtaczaj adaptera sieci bezprzewodowej (EZ Connect
™ N Wireless USB2.0 Adapter) dopdki nie zostaniesz o to
poproszony. Najpierw wiéz ptyte CD ,,EZ Installation &
Documentation” do napgdu CD-ROM. Ptyta uruchomi sig
automatycznie.

Cestina:

Pozor: Nezapojujte Vas EZ Connect™ N Wireless USB2.0 Adapter
do poéitage dokud nebudete vyzvani. Vlozte Instalaéni CD do
mechaniky Vaseho PC. CD by se mélo automaticky spustit.

Magyar:

FIGYELEM: El6sz6r a szoftvert és az illesztéprogramokat telepitse,
csak ezutdn csatlakoztassa a EZ Connect™ N Wireless USB2.0
Adaptert. Helyezze a telepité CD-lemezt a CD-ROM meghajtéjaba.
A CD lemez magatdl elindul.
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English:

Click [Install Driver/Utility] and follow the on-screen instructions.
Note: During installation a “Software Installation” warning may
appear, click [Continue Anyway].

Deutsch:

Klicken Sie auf [Treiber/Dienstprogramm installieren] und folgen
Sie den Anleitungen auf dem Bildschirm. Hinweis: Wahrend der
Installation kann eine Warnung ,,Software Installation”
erscheinen, klicken Sie [Trotzdem Weitermachen ] an.

Espafiol:

Click [Install Driver/Utility] y siga las instruciones de la pantalla.
Nota: Durante la instalacién "un aviso del Software de
Instalacién" puede aparecer, presione [Continue Anyway].

Francais:

Cliguez sur [Install Driver/Utility] [Installer Driver/Utilitaire] et
suivez les instructions sur I'écran. Note: Pendant I'installation, un
message “Software Installation” (installation du software)
pourrait apparaitre, cliquez sur [Continue Anyway] [Continuer].

Portugués :

Clique [Install Driver/Utility] e siga as instru¢des no ecra.
Nota: Se durante a instalacdo aparecer um aviso “Software
Installation” cliqgue em [Continue Anyway].

Italiano:

Clicca [Install Driver/Utility] e segui le istruzioni sullo schermo.
Nota: Durante l'installazione potrebbe apparire un avviso
“Installazione Software”, clicca [Continual.

Svenska:

Klicka pa [Install Driver/Utility] (Installera drivrutin/verktyg) och
f6lj anvisningarna pa skarmen. Obs! Under installationen kan ett
varningsmeddelande f&r [Software Installation]
(programinstallation) visas. Klicka pa [Continue Anyway] (Fortsatt
&nda).

Nederlands:

Selecteer na het opstarten van de CD, [Install Driver/Utility] en
volg stapsgewijs de aanwijzingen op het scherm. Tijdens de
installatie dient u de waarschuwingsmelding van de nieuwe
software installatie te negeren. U selecteert te allen tijden
[Continue Anyway/Doorgaan].

Polski:

Kliknij [Install Driver/Utility] oraz wykonuj instrukcje wy$wietlane
na ekranie komputera. Uwaga: Podczas instalacji moze ukaza¢ sie
komunikat-ostrzezenie “Software Installation”, kliknij [Continue
Anyway].

Cestina:

Kliknéte na [Install Driver/Utility] a nasledujte instrukce na
obrazovce. Pozndmka: Béhem instalace se maze objevit varovani
"Software Installation”, kliknéte na [Pokracovat].

Magyar:

Kattintson a [Install Driver/Utility] lehetségre és kovesse a
képernyén megjelend utasitasokat a telepitési eljaras
befejezéséhez.

Megjegyzés: Eléfordulhat, hogy a ,Windows Logo testing"”
képernyén egy ,Digital Signature Not Found" (Digitalis aldirds
nem taldlhatd) Uizenet jelenik meg. Kattintson a Yes (Igen) vagy a
Continue Anyway (Folytatas) gombra.
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English:
After clicking [Finish] the Wizard will exit. Plug in the EZ Connect
™ N Wireless USB2.0 Adapter to an available USB port.

Deutsch:

Nachdem Sie [Beenden] gedriickt haben, wird der Wizard
beendet. Schliessen Sie den EZ Connect™ N Wireless USB2.0
Adapter an einen freien USB Anschluss an.

Espafiol:

Después de pulsar [Finish] en el asistente de instalacién. Enchufe
el adaptador EZ Connect™ N Wireless USB2.0 a un puerto USB
disponible.

Francgais:

Aprés avoir cliqué sur [Finish] [Terminer], le Wizard se fermera.
Insérez I'adaptateur USB2.0 sans fil EZ Connect™ N dans un port
USB disponible.

Portugués :

Depois de clicar em [Finish] saird do Guia de Instalagdo. Conecte
o Adaptador USB2.0 EZ Connect™ N Wireless numa porta USB
disponivel.

Italiano:
Dopo aver cliccato [Finish] il Wizard terminera. Inserisci il EZ
Connect™ N Wireless USB2.0 Adapter in una porta USB.

Svenska:
N&r du har klickat pa [Finish] (Slutfor) avslutas guiden. Anslut EZ
Connect™ N Wireless USB2.0 Adapter till en ledig USB-port.

Nederlands:

Na [Finish/Afsluiten] zal de Wizard afgesloten worden. Nu pas
sluit u de SMCWUSB-N adapter aan op een vrije usb poort van uw
PC.

Polski:
Po kliknieciu [Finish] aplikacja zamknie sie. Podtacz adapter EZ
Connect™ N Wireless USB2.0 Adapter do wolnego portu USB.

Cestina:

Poté co kliknete na [Finish], Pravodce instalaci se ukonéi. Teprve
nyni viozte EZ Connect™ N Wireless USB2.0 Adapter do volného
USB portu.

Magyar:

A telepitési eljaras végén kattintson a [Finish]-re és a telepitési
képernyd automatikusan bezarédik. Most mar csatlakoztassa a
EZ Connect™ N Wireless USB2.0 Adaptert a USB porthoz.

ke
AEFinishlFREREHREES o FEZ Connect™ NFT£USB2.0
FF4ENE — AN AAUSBIR AL -

FRRX
BAE[Finish) G BARRZRIEE - §SMCWUSB-NEARUSB2.048
FHRNE—{E R ARIUSBIE L -

‘e

wisanmanatien [Finish] wieaananlysinsu Wizard
Tnidenneszuatinesuas EZ Connect™ N Wireless USB 2.0
wniiuwein USB

=01

[finish]Z 22I6tH & X Ot A JHW2JAS M, EZ Connect™ N
Wireless USB2.0 Ot EtS X & & USBEE 0 Z & EHLICH

‘Walcoms 0 the Found New
Hardwasre Wizard

‘Walcoms 0 the Found New
Hardwasre Wizard

S ——

English:

The “Found New Hardware Wizard" will appear. Click [No, not this
time], then [Next]. Now click [Install the software automatically
(Recommended)], then click [Next]. A “Hardware Installation” warning
may appear, click [Continue Anyway].

Deutsch:

Der “Neue Hardware gefunden Wizard" erscheint. Klicken Sie auf
[Nein, nicht dieses Mal], dann [Weiter]. Dann klicken Sie [Software
automatisch installieren (Empfohlen)], danach auf [Weiter]. Eine
Warnung ,,Hardware Installation” kann erscheinen, klicken Sie
[Trotzdem Weitermachen 1.

Espafiol:

Aparecera el "Nuevo Hardware Encontrado". Presione [No, not this
time], entonces [Next]. Ahora presione [Install the software
automatically (Recommended)], luego pulsa [Next]. "un aviso del
Software de Instalacién" puede aparecer, presione [Continue Anyway].

Francais:

Le “Found New Hardware Wizard" (nouveau materiel détecté)
apparaitra. Cliquez sur [No, not this time] [non, pas maintenant], puis
[Next] [Suivant]. Cliguez sur [Install the software automatically
(Recommended)] [Installer automatiquement le pilote (Conseillé)],
puis sur [Next] [Suivant]. Un message “Hardware Installation”
(installation du nouveau matériel) pourrait apparaitre, cliquez sur
[Continue Anyway] [Continuer].

Portugués :

O “Found New Hardware Wizard" ird aparecer. Clique “Found New
Hardware Wizard" e depois clique em [Next]. De sequida clique [Install
the software automatically (Recommended)] e novamente em [Next].
Aparecerd um aviso “Hardware Installation” e devera clicar em
[Continue Anywayl.

Italiano:

Comparira “trovato nuovo Hardware” . Clicca [No,non oral, quindi
[Next]. Ora clicca [Install il software automaticamente], quindi clicca
[Next].Potrebbe apparire un avviso “Installazione Hardware ", clicca
[Continue].

Svenska:

Guiden [Found New Hardware] (Ny maskinvara hittad) visas. Klicka pa
[No, not this time] (Nej, inte den har gangen), och sedan pa [Next]
(Nésta). Klicka nu pa [Install the software automatically
(Recommended)] (Installera programvaran automatiskt
(rekommenderas)) och klicka sedan pa [Next] (N&sta). Ett
varningsmeddelande fér [Hardware Installation]
(maskinvaruinstallation) kan visas. Klicka pa [Continue Anyway]
(Fortsatt anda).

Nederlands:

Er wordt melding gemaakt van “Found New Hardware/Nieuwe
Hardware gevonden", selecteer [No, not this time/Nee nu niet] en dan
[Next/Volgendel]. Nu selecteert u [Install the software automatically
(Recommended)/Installeer de software automatisch (Aanbevolen)],
dan selecteert u [Next/Volgendel. Er kan nu melding gemaakt worden
van “Hardware Installation/Hardware Installatie”. U negeert dit en
selecteert [Continue Anyway/Doorgaan].

Polski:

Pojawi si¢ chmurka “Found New Hardware Wizard". Kliknij [No, not
this time], potem [Next]. Teraz kliknij [Install the software
automatically (Recommended)], potem kliknij [Next]. MoZe pojawi¢ sie
komunikat - ostrzezenie “Hardware Installation”, kliknij [Continue
Anyway].

Cestina:

Objevi se “Pravodce pfiddnim nového hardware” Kliknéte na “Ne, Nyni
ne", potom na “Dalsi". Nyni zvolte “Instaluje software automaticky
(Doporuéeno)” Mize se objevit varovani o kompatibilité ovladac,
zvolte "Presto pokracovat".

Magyar:

Amikor a Windows érzékeli az (j hardvert a képernyén a “Found New
Hardware Wizard" felirat jelenik meg. Kattintson a [No, not this
time]-ra és ezutdn a [Next] -re. Most kattintson a [Install the software
automatically (Recommended)] -re és megint a [Next] -re. Ujra
megjelenhet a figyelmeztetd jelentés, ilyen esetben kattintson a
Continue Anyway (Folytatas) gombra.
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English:

Click [Finish] to complete the Driver/Utility installation. You are
now ready to configure your wireless network. For detailed
instructions please refer to the User Guide.

Deutsch:

Klicken Sie auf [Beenden], um Ihre Treiber/Dienstprogramm
Installation abzuschliessen. Nun sind Sie soweit, dass Sie Ihr
wireless Netzwerk einrichten kénnen. Eine detaillierte Anleitung
finden Sie im Handbuch.

Espafiol:

Presione [Finish] para completar la instalacion de Driver/Utility.
Ahora estas listo para configurar tu red inaldmbrica. Para
instrucciones detalladas dirijase a la guia de usuario.

Francais:

Cliquez sur [Finish] [Terminer] afin de finaliser I'installation du
Driver/utilitaire. Vous &tes maintenant prét a configurer votre
réseau sans fil. Pour des instructions détaillées, veuillez vous

référer au Guide Utilisateur.

Portugués :

Clique em [Finish] para concluir a instalacdo do Driver/Utility. Esta
agora pronto para configurar a sua rede sem fios. Para instrugdes
mais detalhadas consulte o Manual de Utilizador.

Italiano:

Clicca [Fine] per completare I'installazione dei Driver/Utility. Orta
sei pronto per per configurare la tua rete wireless. Per
informazioni dettagliate consulta la User Guide.

Svenska:

Klicka pa [Finish] (Slutfér) for att slutféra installationen av
[Driver/Utility] (drivrutinen/verktyget). Nu kan du bérja
konfigurera ditt tradidsa natverk. Mer information finns i
anvandarhandboken.

Nederlands:

U selecteert [Finish] om de installatie te beeindigen. U kunt nu de
SMCWUSB-N adapter verder configureren indien dit gewenst is.
Hiervoor verwijzen wij u door naar de uitgebreide handleiding.

Polski:

Kliknij [Finish], aby zakofczy¢ instalacje
sterownika/oprogramowania. Teraz jeste$ gotowy do przeprow-
adzenia konfiguracji swojej bezprzewodowej sieci. Szczegétowe
instrukcje znajduja sie w podreczniku uzytkownika - ,,User Guide”.

Cestina:
Kliknéte na Dokong¢it. Nyni je mozné nastavovat Vase bezdratové
pfipojeni. Pro detailni informace, prosim, prostudujte Uzivatelsky
manudl.

Magyar:

Kattintson a [Finish] gombra a segéd- és illesztoprogramok
bevezetése befejezéséhez. Az Adapter most kész a konfiguracids
beéllitdsra. Tobb informdcié a Hasznalati Gtmutatéban taldlhatd.
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English
TECHNICAL SUPPORT

From U.S.A. and Canada

(24 hours a day, 7 days a week)

(800) SMC-4-YOU Phn: (949) 679-8000
Fax: (949) 502-3400

From Europe : Contact details can be found on
http://www.smc.com

Driver updates:
http://www.smc.com/index.cfm?event=downlo
ds.searchCriteria&localeCode=EN_USA

World Wide Web:
http://www.smc.com

If you are looking for further contact
information, please visit
http://www.smc.com

Model Number: SMCWUSBS-N

Information furnished by SMC Networks, Inc. (SMC) is believed to be accurate and reliable.
However, no responsibility is assumed by SMC for its use, nor for any infringements of patents
or other rights of third parties, which may result from its use. No license is granted by
implication or otherwise under any patent or patent rights of SMC. SMC reserves the right to

change specifications at any time without notice.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. All rights reserved. SMC is a registered trademark;
EZ Connect™ and Barricade™ are trademarks of SMC Networks, Inc. Other product and
company names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

Deutsch
TECHNISCHER SUPPORT

In Europa:
Unsere Ansprechpartner sind unter
http://www.smc.com aufgefiihrt.

Treiberaktualisierungen:

Bitte wahlen Sie unter
http://www.smc.com den Bereich
+SUPPORT" und dann ,, Treiber & mehr*".

World Wide Web:
http://www.smc.com

Model: SMCWUSBS-N

Die von SMC Networks, Inc. (SMC) bereitgestellten Informationen sind nach bestem Wissen und
Gewissen richtig und zuverlassig. SMC ibernimmt jedoch keine Garantie fir deren Verwendung
und auch nicht fiir Verletzungen von Patenten oder anderer Rechte Dritter, die aus ihrer
Verwendung entstehen kénnen. Im Rahmen von Patenten oder Patentrechten von SMC wird
keine Lizenz gewéhrt, weder stillschweigend noch auf andere Art. SMC behélt sich vor, die
Technischen Daten jederzeit ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. Alle Rechte vorbehalten. SMC ist ein eingetragenes
Warenzeichen, EZ Connect™ und Barricade™ sind eingetragene Warenzeichen von SMC
Networks, Inc. Andere Produkt - oder Firmennamen sind Warenzeichen oder eingetragene

Warenzeichen ihrer jeweiligen Inhaber.

Espafiol i
ASISTENCIA TECNICA

En Europa:
Los teléfonos los puede encontrar en
http://www.smc.com

Actualizacién de controladores:
En http://www.smc.com vaya a la seccién
SOPORTE y luego a DESCARGAS.

Sitio web:
http://www.smc.com

Modelo: SMCWUSBS-N

La informacién proporcionada por SMC Networks, Inc. (SMC) se presume precisa y fiable. Sin
embargo, SMC no asume ninguna responsabilidad por su utilizacién, ni por el incumplimiento
de patentes u otros derechos de terceros que pueda resultar de su utilizacién. No se otorga
ninguna licencia, ya sea implicita u otra, para ninguna patente o derechos de patente de SMC.
SMC se reserva el derecho a cambiar las especificaciones en cualguier momento sin previo

aviso.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. Reservados todos los derechos. SMC es una marca
comercial registrada; EZ Connect™ y Barricade™ son marcas comerciales de SMC Networks,
Inc. Los demds nombres de producto y compafiias son marcas comerciales o registradas de sus

respectivos propietarios.

Francais
COORDONNEES
ASSISTANCE TECHNIQUE

Europe:

Vous trouverez les coordonnées de vos
interlocuteurs par pays sur
http://www.smc.com

Mises a jour des drivers:
Rendez-vous sur
http://www.smc.com, rubrique
SUPPORT/TELECHARGEMENTS

Site Web:
http://www.smc.com

Référence produit: SMCWUSBS-N

Les informations fournies par SMC Networks, Inc. (SMC) sont réputées étre précises et fiables.
La société SMC décline toutefois toute responsabilité quant a leur utilisation, et aux éventuelles
contrefacons de brevets et d'autres droits de tierces parties qui pourraient en résulter. Le
présent document ne constitue en aucun cas une concession de licence pour les technologies
brevetées détenues ou exploitées par SMC. SMC se réserve le droit de modifier ces informations

a tout moment sans préavis.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. Tous droits réservés. SMC est une marque déposée et
EZ Connect™ et Barricade™ sont marque de SMC Networks, Inc. Les autres noms de produits et
de sociétés mentionnés dans ce document sont des marques, déposées ou non, de leurs

propriétaires respectifs.

Portugués Actualizacdes de controladores:

PARA SUPORTE TECNICO, LIGUE Aceda a sec¢cdo SUPPORT em
http://www.smc.com e visite as paginas

A partir da Europa: DOWNLOADS.

Os dados de contacto encontram-se no site

http://www.smc.com Site na Internet:

http://www.smc.com

Ndmero de Modelo: SMCWUSBS-N

As informacdes fornecidas pela SMC Networks, Inc. (SMC) sdo consideradas precisas e fidveis.
Contudo, a SMS nédo assume qualquer responsabilidade pela sua utiliza ¢do nem por quaisquer
usurpagdes de patentes ou outros direitos de terceiros, que possam resultar da respectiva
utilizacdo. Ndo é concedida qualquer licenca por implicacdo, ou de nenhuma outra forma, ao
abrigo de qualquer patente ou de direitos sobre patentes da SMC. A SMC reserva-se o direito de
alterar as especificacdes em qualquer altura, sem aviso prévio.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. Todos os direitos reservados. SMC é uma marca
registada e EZ Connect™ e Barricade™ sdo marcas registadas da SMC Networks, Inc. Os nomes
de outros produtos e empresas sdo marcas comerciais ou marcas registadas dos respectivos
proprietarios.

Italiano Aggiornamento Drivers:
PARA SUPORTE TECNICO, LIGUE http://www.smc.com alla

sezione supporto tecnico, download
In Europa:
Supporto tecnico al sito
http://www.smc.com

World Wide Web:
Sito web: http://www.smc.com

Numero del modelo: SMCWUSBS-N

Le informazioni fornite da SMC sono da considerarsi attendibili ed accurate. Tutta via, SMC declina
ogni responsabilita relativa ad utilizzo improprio delle informazioni e/o a violazione di brevetti e diritti
di terze parti che possa risultare da questo utilizzo. Questo documento non costituisce in nessun caso
una concessione di licenza per la tecnologia brevettata o di proprieta di SMC. SMC si riserva la
possibilita di modificare le specifiche tecniche in ogni momento e senza preavviso.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. Tutti i diritti riservati. SMC & un marchio registrato.
EZ Connect™ e Barricade™ sono marchi registrati di proprieta di SMC Networks, Inc. Prodotti o
marchi registrati di terze parti sono da ritenersi dei rispettivi proprietari.

Svenska Uppdatering av drivrutiner:

FOR TEKNISK SUPPORT, RING: Besék SUPPORT-sektionen p&
http://www.smc.com

Frén Europa: och gd in p&d DOWNLOADS-sidorna.

Kontaktupplysningar finns p&

http://www.smc.com World Wide Web:

http://www.smc.com

Modellnummer: SMCWUSBS-N

Information tillhandahallen av SMC Networks, Inc. (SMC) antas vara korrekt och palitlig. SMC atar
sig dock inget ansvar for hur informationen anvands, och heller inte for tredje parts brott mot
patent eller andra réttigheter, som kan uppst& genom anvéndningen. Ingen licens beviljas varken
underférstétt eller pd annat satt under ngra som helst patent eller patentratter som SMC besitter.
SMC férbehaller sig ratten att andra specifikationer ndr som helst utan féregdende varsel.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. Alla rittigheter férbehdlina. SMC &r ett registrerat
varumadrke; och EZ Connect™ och Barricade™ &r varumarken fér SMC Networks, Inc. Andra produkt
och féretagsnamn &r varumaérken eller registrerade varumaérken for respektive dgare.

Nederlands Updates van stuurprogramma's:
VOOR TECHNISCHE Ga naar de sectie [SUPPORT]
ONDERSTEUNING BELT U (ONDERSTEUNING) op
http://www.smc.com en
Vanuit Europa: Contactgegevens zijn te ga naar de pagina [DOWNLOADS].
vinden op http://www.smc.com
Internet: http://www.smc.com

Typenummer: SMCWUSBS-N

De informatie die door SMC Networks, Inc. (SMC) wordt verstrekt, is voorzover wij weten
nauwkeurig en betrouwbaar. SMC accepteert echter geen enkele verantwoordelijkheid voor het
gebruik hiervan of voor eventuele inbreuken op octrooien of andere rechten van derden, die het
gevolg kunnen zijn van het ge bruik van deze informatie. Erworden geen impliciete of expliciete
rechten toegekend op basis van enig octrooi of octrooirecht van SMC. SMC behoudt zich het
recht voor de specificaties op elk gewenst tijdstip zonder kennisgeving aan te passen.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. Alle rechten voorbehouden. SMC is een gedeponeerd
handelsmerk en EZ Connect™ en Barricade™ zijn handelsmerken van SMC Networks, Inc.
Andere product- en bedrijfsnamen zijn handelsmerken of gedponeerde handelsmerken van hun
respectievelijke houders.

Polski World Wide Web:
WSPARCIE TECHNICZNE http://www.smc.com

Z Europy: Szczegdty kontaktéw mozna
znalez¢ na prosze odwiedzi¢
http://www.smc.com http://www.smc.com
Aktualizacja sterownikéw: Numer Modelu: SMCWUSBS-N
http://www.smc.com/index.cfm?event=downlod
s.searchCriteria&localeCode=EN_USA

Informacje dostarczane przez SMC Networks, Inc. (SMC) sg uznawane za doktadne i wiarygodne.
Jednakze SMC nie ponosi odpowiedzialno$ci za ich wykorzystanie, ani za jakiekolwiek naruszenia
praw patentowych lub innych praw stron trzecich. Nie przyznaje si¢ domniemanej lub innej licencji
wynikajacej z patentow lub praw patentowych SMC. SMC zastrzega sobie prawo do zmiany
specyfikacji w dowolnym momencie bez uprzedzenia.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. Wszelkie prawa zastrzezone. SMC jest zarejestrowanym
znakiem handlowym, a EZ Connect i Barricade sg znakami handlowymi SMC Networks, Inc. Inne
nazwy produktdéw i firm sg znakami handlowymi lub zarejestrowanymi znakami handlowymi ich
wiascicieli.

Cestina WWW:
TECHNICKA PODPORA http://www.smc.com

Z Evropy: Kontaktni Udaje Ize najit na Pokud hledate dalsi kontaktni informace,
http://www.smc.com navstivte:

http://www.smc.com
Aktualizace ovladaci:
http://www.smc.com/index.cfm?event=downloa Modelové Cislo: SMCWUSBS-N
ds.searchCriteria&localeCode=EN_CZE

Informace publikované SMC Networks, Inc. (SMC), jsou povazovény za pfesné a spolehlivé. SMC v8ak
nepiejima Zadnou zodpovédnost za jejich pouZiti, ani za dot&eni patentt a jinych prav, které mohou
vyplynout z jejich pouziti. SMC si vyhrazuje pravo kdykoliv zménit specifikace vyrobku bez
predchoziho ozndmeni.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. VSechna prava vyhrazena. SMC je registrovanou znackou, EZ
Connect™ a Barricade™ jsou obchodnimi zndmkami SMC Networks, Inc. Ostatni ndzvy produktd a
spolecnosti jsou obchodnimi zndmkami nebo registrovanymi znackami jejich opravnénych vlastnika.

Magyar WWW cégoldal:
TERMEKTAMOGATO CENTER http://www.smc.com

Eurépa: Kontakt informéciok az aldbi oldalon Részleteseb informaciék az aldbi oldalon
taldlhatok: talalhaték:

http://www.smc.com http://www.smc.com

Dréjver let6lt6kézpont: Model Szdm: SMCWUSBS-N
http://www.smc.com/index.cfm?event=downlod
s.searchCriteria&localeCode=EN_USA

A technikai adatokat az SMC Networks, Inc. (SMC) tovabitja. Az adatok hitelessége biztositott. Az
SMC nem felels az adatok mas csoporttermékeknél felhasznélatanal és ebbdl kivonulandé
kdvetkezményekért sem. Az SMC Inc.-nek joga van az adatok és a specifokaciok médositdsara
figyelmeztetés nélkiil.

Copyright © SMC Networks, Inc., 2007. Szerz6i jog védelme alatt all. Az SMC regisztralt markanév;
EZ Connect™ és Barricade™ az SMC Networks, Inc tarsasagra regisztralt markanevek. Ugyandgy
ahogy mas termékekhez és tarsasagokhoz tartozo regisztralt markanevek.
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America techsupport@smc.com Luxemburg Support.LU@smc.com
Austria Support.AT@smc.com Netherlands Support.NL@smc.com
Belgium Support.BE@smc.com Norway Support.NO@smc.com
Switzerland Support.CH@smc.com Portugal Suporte.PT@smc.com
Germany Support.DE@smc.com Sweden Support.SE@smc.com
Denmark Support.DK@smc.com United Kingdom Support.UK@smc.com
Spain Soporte.ES@smc.com SMC Support.SMC®@smc.com
Finland Support.FI@smc.com Asia Support@smc-asia.com
France Support.FR@smc.com China Support@accton.com.cn
Ireland Support.IE@smc.com Taiwan Service@acctran.com.tw
Italy Supporto.IT@smc.com Mexico Soporte.MX@smc.com
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Federal Communications Commission (FCC) Statement

15.21

You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the part responsible for

compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

15.105(b)

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,

may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that

interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Operation is subject to the following two conditions:

1) this device may not cause interference and

2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired

operation of the device.

FCC RF Radiation Exposure Statement:
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. End users must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other

antenna or transmitter.

NCC Statement:
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	Information to User
	第十二條
	經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
	第十四條
	低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。


